[bookmark: _GoBack]SC: Can I help you? 
R: I'm just looking, thanks. Well, actually, I'm looking for something for my girlfriend.
SC: What sort of thing are you looking for?
R: I don't really know. A sweater? 
SC: OK, and what color would you like? 
R: What colors do you have?
SC: We have any color you want, sir. Purple is very fashionable right now. 
R: Purple's fine. 
SC: Ok. What size is she?
R: Ah, well, she isn't very big, but she's not particularly small.
SC: So… She's medium.
R: Yes, medium.
SC: Well, we have this nice purple sweater here.
R: Good. I’ll take it.
SC: Are you sure you don't want to see any more? 
R: No, that's great. I'll take it. Thank you. How much is it? 
SC: That's $70, sir. How would you like to pay?
R: Seventy?! By credit card, please. 
SC: Fine. If you could just sign. 
R: Here you go. Goodbye. 
SC: Just a minute, sir. Here's your receipt.  
R: Oh, yes, err… Can she exchange it if it doesn't fit?
SC: Yes, but she needs to keep the receipt.


SC: Posso te ajudar?
R: Só estou olhando, obrigado. Bem, na verdade, estou procurando algo para minha namorada.
SC: Que tipo de coisa você está procurando?
R: Eu realmente não sei. Um suéter?
SC: OK, e de que cor você gostaria?
R: Quais cores você tem?
SC: Temos a cor que desejar, senhor. Roxo está muito na moda agora.
R: Tudo bem com roxo.
SC: Ok. Qual é o tamanho dela?
R: Ah, bem, ela não é muito grande, mas não é particularmente pequena.
SC: Então ... ela é mediana.
R: Sim, média.
SC: Bem, nós temos este belo suéter roxo aqui.
R: Ótimo. Eu vou levar.
SC: Tem certeza que não quer ver mais?
R: Não, isso é ótimo. Eu vou levar. Obrigada. Quanto isso custa?
SC: Isso é $ 70, senhor. Como você gostaria de pagar?
R: Setenta ?! Por cartão de crédito, por favor.
SC: Tudo bem. Se você pudesse apenas assinar.
R: Aqui está. Adeus.
SC: Só um minuto, senhor. Aqui está o seu recibo.
R: Ah sim, err ... Ela pode trocar se não couber?
SC: Sim, mas ela precisa ficar com o recibo.
